
JOURNALS OF 
THE SENATE

JOURNAUX 
DU SÉNAT

1st Session, 42nd Parliament
67 Elizabeth II

1re session, 42e législature
67 Elizabeth II

No 186

Thursday, March 1, 2018 Le jeudi 1er mars 2018

1:30 p.m. 13 h 30

The Honourable GEORGE J. FUREY, Speaker L’honorable GEORGE J. FUREY, Président



The Members convened were: Les membres présents sont :

The Honourable Senators Les honorables sénateurs

Andreychuk
Ataullahjan
Batters
Bellemare
Bernard
Beyak
Black (Alberta)
Boisvenu
Boniface
Bovey
Brazeau
Carignan
Christmas
Cools
Cordy

Cormier
Coyle
Dagenais
Dawson
Day
Dean
Downe
Doyle
Duffy
Dupuis
Dyck
Eaton
Eggleton
Forest
Frum

Furey
Gagné
Gold
Greene
Griffin
Harder
Hartling
Housakos
Joyal
Lankin
Lovelace Nicholas
Maltais
Marshall
Martin
Massicotte

McCallum
McCoy
McIntyre
McPhedran
Mégie
Mercer
Mitchell
Mockler
Moncion
Ngo
Oh
Omidvar
Pate
Patterson
Petitclerc

Poirier
Pratte
Richards
Saint-Germain
Seidman
Smith
Stewart Olsen
Tkachuk
Wells
Wetston
White
Woo

The Members in attendance to business were:

The Honourable Senators
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PRAYERS PRIÈRE

SENATORS’ STATEMENTS DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Some Honourable Senators made statements. Des honorables sénateurs font des déclarations.

WRITTEN DECLARATION OF
ROYAL ASSENT

DÉCLARATION ÉCRITE DE
SANCTION ROYALE

At 1:49 p.m., the Honourable the Speaker informed the Senate
that the following communication had been received:

À 13 h 49, l’honorable Président informe le Sénat qu’il a reçu
la communication suivante :

RIDEAU HALL RIDEAU HALL

March 1st, 2018 le 1er mars 2018

Mr. Speaker: Monsieur le Président,

I have the honour to inform you that the Right Honourable
Julie Payette, Governor General of Canada, signified royal assent
by written declaration to the bills listed in the Schedule to this
letter on the 1st day of March, 2018, at 1:06 p.m.

J’ai l’honneur de vous aviser que la très honorable Julie
Payette, gouverneure générale du Canada, a octroyé la sanction
royale par déclaration écrite aux projets de loi mentionnés à
l’annexe de la présente lettre le 1er mars 2018 à 13 h 06.

Yours sincerely, Veuillez agréer, Monsieur le Président, l’assurance de ma
haute considération.

La secrétaire de la gouverneure générale,

Assunta Di Lorenzo

Secretary to the Governor General

The Honourable L’honorable
The Speaker of the Senate Le Président du Sénat

Ottawa Ottawa

Schedule Annexe

Bills Assented To Projets de loi ayant reçu la sanction royale

Thursday, March 1, 2018 Le jeudi 1er mars 2018

An Act to amend the Motor Vehicle Safety Act and to make a
consequential amendment to another Act (Bill S-2, Chapter 2,
2018)

Loi modifiant la Loi sur la sécurité automobile et une autre loi
en conséquence (projet de loi S-2, chapitre 2, 2018)

An Act to amend the Holidays Act (Remembrance Day) (Bill
C-311, Chapter 3, 2018)

Loi modifiant la Loi instituant des jours de fête légale (jour du
Souvenir) (projet de loi C-311, chapitre 3, 2018)
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ROUTINE PROCEEDINGS AFFAIRES COURANTES

Presenting or Tabling Reports from Committees Présentation ou dépôt de rapports de comités

The Honourable Senator Andreychuk, Chair of the Standing
Committee on Ethics and Conflict of Interest for Senators, tabled
the fourth report of the committee (Consideration of an inquiry
report from the Senate Ethics Officer).—Sessional Paper
No. 1/42-1882S.

L’honorable sénatrice Andreychuk, présidente du Comité
permanent sur l’éthique et les conflits d’intérêts des sénateurs,
dépose le quatrième rapport du comité (Examen d’un rapport
d’enquête du conseiller sénatorial en éthique).—Document
parlementaire no 1/42-1882S.

Introduction and First Reading of
Senate Public Bills

Dépôt et première lecture de
projets de loi d’intérêt public du Sénat

The Honourable Senator Day introduced Bill S-246, An Act to
amend the Borrowing Authority Act.

L’honorable sénateur Day dépose le projet de loi S-246, Loi
modifiant la Loi autorisant certains emprunts.

The bill was read the first time. Le projet de loi est lu pour la première fois.

The Honourable Senator Day moved, seconded by the
Honourable Senator Cordy, that the bill be placed on the Orders
of the Day for a second reading two days hence.

L’honorable sénateur Day propose, appuyé par l’honorable
sénatrice Cordy, que le projet de loi soit inscrit à l’ordre du jour
pour la deuxième lecture dans deux jours.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Tabling of Reports from Interparliamentary
Delegations

Dépôt de rapports de délégations
interparlementaires

The Honourable Senator Forest tabled the following: L’honorable sénateur Forest dépose sur le bureau ce qui suit :

Report of the Canadian Delegation of the Assemblée
parlementaire de la Francophonie (APF) respecting its
participation at the meeting of the Cooperation and Development
Committee of the APF, held in Réunion Island, France, from
March 2 to 4, 2017.—Sessional Paper No. 1/42-1883.

Rapport de la section canadienne de l’Assemblée parlementaire
de la Francophonie (APF) concernant sa participation à la
réunion de la Commission de la coopération et du développement
de l’APF, tenue à l’île de la Réunion, en France, du 2 au 4 mars
2017.—Document parlementaire no 1/42-1883.

Report of the Canadian Delegation of the Assemblée
parlementaire de la Francophonie (APF) respecting its
participation at the meeting of the Parliamentary Network on
HIV/AIDS, Tuberculosis and Malaria of the APF, held in Rabat,
Morocco, on November 21 and 22, 2017.—Sessional Paper
No. 1/42-1884.

Rapport de la section canadienne de l’Assemblée parlementaire
de la Francophonie (APF) concernant sa participation à la
réunion du Réseau parlementaire de lutte contre le VIH/SIDA, la
tuberculose et le paludisme de l’APF, tenue à Rabat, au Maroc,
les 21 et 22 novembre 2017.—Document parlementaire
no 1/42-1884.

Notices of Motions Préavis de motions

With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Dagenais moved, seconded by the

Honourable Senator Oh:
L’honorable sénateur Dagenais propose, appuyé par

l’honorable sénateur Oh,

That, given serious potential implications for Canada’s
relations with India as well as for Canada’s national security
arising out of the recent visit by the Prime Minister to that
country, the Standing Senate Committee on National Security and
Defence be authorized to:

Que, compte tenu des conséquences potentielles graves pour
les relations du Canada avec l’Inde et pour la sécurité nationale
du Canada résultant de la récente visite du premier ministre dans
ce pays, le Comité sénatorial permanent de la sécurité nationale
et de la défense soit autorisé à :

(a) Invite Mr. Daniel Jean, the Prime Minister’s National
Security Advisor, to appear before the Committee to
answer questions related to the issues arising from the
recent visit by the Prime Minister to India;

a) inviter M. Daniel Jean, conseiller du premier ministre à la
sécurité nationale, à comparaître devant le comité afin de
répondre aux questions concernant les enjeux découlant de
la récente visite du premier ministre en Inde;
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(b) Invite additional witnesses from the Royal Canadian
Mounted Police, the Canadian Security Intelligence
Service, Global Affairs Canada and any other relevant
agencies to explain how an individual convicted of serious
criminal offences was permitted to attend official events
involving the Prime Minister, Ministers and senior
Canadian officials; and

b) inviter d’autres témoins de la Gendarmerie royale du
Canada, du Service canadien du renseignement de
sécurité, d’Affaires mondiales Canada et de toute autre
organisation pertinente afin d’expliquer comment un
individu reconnu coupable de délits criminels graves fut
autorisé à assister à des événements officiels où étaient
présents le premier ministre, des ministres et des hauts
fonctionnaires canadiens;

(c) Provide any recommendations that the Committee believes
may be warranted as a result of this incident;

c) faire des recommandations qu’il estime justifiées à la suite
de cet incident;

That the Committee submit its final report no later than June 1,
2018, and retain all powers necessary to publicize its findings
until 180 days after the tabling of the final report.

Que le comité soumette son rapport final au plus tard le
1er juin 2018 et qu’il conserve tous les pouvoirs nécessaires pour
diffuser ses conclusions dans les 180 jours suivant le dépôt du
rapport final.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the

Honourable Senator Harder, P.C., that further debate on the
motion be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par
l’honorable sénateur Harder, C.P., que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted on the
following vote:

La motion, mise aux voix, est adoptée par le vote suivant :

YEAS—POUR

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Bellemare
Bernard
Boniface
Bovey
Christmas
Cordy
Cormier

Coyle
Dawson
Day
Dean
Duffy
Dupuis
Dyck

Eggleton
Forest
Gagné
Gold
Harder
Hartling
Joyal

Lovelace Nicholas
McCallum
McPhedran
Mégie
Mercer
Mitchell
Moncion

Omidvar
Pate
Petitclerc
Pratte
Saint-Germain
Wetston
Woo—35

NAYS—CONTRE

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Ataullahjan
Batters
Beyak
Boisvenu
Carignan

Cools
Dagenais
Doyle
Frum
Greene

Housakos
Maltais
Marshall
Martin
McIntyre

Mockler
Ngo
Oh
Poirier
Richards

Seidman
Smith
Stewart Olsen
Tkachuk
Wells—25

ABSTENTIONS—ABSTENTIONS

The Honourable Senators—Les honorables sénateurs

Downe Lankin White—3

QUESTION PERIOD PÉRIODE DES QUESTIONS
The Senate proceeded to Question Period. Le Sénat procède à la période des questions.
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SPEAKER'S RULING DÉCISION DU PRÉSIDENT

Honourable senators, I am prepared to rule on the question of
privilege raised by the Honourable Senator McPhedran on
February 13, 2018. The senator argued that a communication to
the media of information contained in confidential
correspondence from the Subcommittee on Agenda and
Procedure of the Standing Committee on Internal Economy,
Budgets and Administration constituted a breach of her
parliamentary privileges. In particular, she suggested that this
breach affected her ability to perform her parliamentary functions
without obstruction or interference.

Honorables sénateurs, je suis prêt à me prononcer sur la
question de privilège soulevée par l’honorable sénatrice
McPhedran le 13 février 2018. La sénatrice a fait valoir qu’une
communication aux médias de renseignements tirés d’une lettre
confidentielle du Sous-comité du programme et de la procédure
du Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration a constitué une atteinte à ses privilèges
parlementaires. Plus particulièrement, elle a affirmé que cette
atteinte l’avait empêchée de s’acquitter de ses fonctions
parlementaires sans obstruction ou ingérence. 

Senator McPhedran explained that the information
communicated to the media related to a letter from the
subcommittee asking for additional information about a request
for a service contract she had submitted. The correspondence
from the subcommittee was marked “confidential”. Senator
McPhedran was of the view that the communication to the media
included material contained in that letter and that its contents
should not have been shared. The senator suggested that her
privilege was breached, since this release of information had the
effect of obstructing her aim of providing what she has referred
to as a “safe and confidential setting to survivors of harassment
within the Senate environment”.

La sénatrice McPhedran a expliqué que les renseignements
communiqués aux médias faisaient référence à une lettre dans
laquelle le sous-comité demandait de plus amples informations au
sujet d’une demande de contrat de service qu’elle avait faite. La
lettre en question portait la mention « confidentiel ». La sénatrice
McPhedran était d’avis que la communication aux médias
incluait des informations contenues dans cette lettre et que ce
contenu n’aurait pas dû être partagé. Elle a dit croire qu’il y avait
violation de ses privilèges en raison du fait que cette divulgation
d’information avait eu pour effet d’entraver son objectif d’offrir
« à des survivantes de harcèlement au Sénat … un environnement
sécuritaire et confidentiel », selon les termes qu’elle a employés.

Senator Campbell, the chair of the subcommittee, argued that
the information provided to the media followed requests for
comment regarding Senator McPhedran’s publicly expressed
intentions to pay for these types of services from her office
budget. He explained that the information shared was not
confidential; it was a simple explanation of policy. He indicated
that the label “confidential” was “administrative in nature”, and
that it was meant to “ensure that it would be dealt with privately
within her office”. Senator Campbell stated that the label “was
not an indication that the letter contained any confidential in
camera proceedings”. It was his view that Senator McPhedran’s
privileges had not been breached. The subcommittee was simply
being transparent regarding Senate rules and decisions
concerning expenditures.

Le sénateur Campbell, président du sous-comité, a soutenu que
les renseignements avaient été communiqués aux médias en
réponse à des demandes d’information reçues après que la
sénatrice McPhedran a exprimé publiquement l’intention
d’imputer le coût de tels services à son budget de bureau. Le
sénateur Campbell expliqué que les renseignements
communiqués n’étaient pas confidentiels; selon lui, le sous-
comité a simplement expliqué une politique. Il a indiqué que la
mention « confidentiel » était « de nature administrative » et ne
visait qu’à « assurer le traitement confidentiel du document dans
[le bureau de la sénatrice] ». Selon le sénateur Campbell, cette
mention « ne laissait pas entendre que la lettre contenait des
délibérations tenues à huis clos ». Il a affirmé qu’il n’y avait pas
eu d’atteinte aux privilèges de la sénatrice McPhedran, précisant
que le sous-comité s’était seulement montré transparent en ce qui
concerne les règlements en vigueur au Sénat et les décisions
portant sur les dépenses.

Other senators who intervened in the debate focused on the
essence of the question of privilege and noted the seriousness and
importance of the complaint. I thank all colleagues for their
contributions.

D’autres sénateurs qui sont intervenus dans le débat ont mis
l’accent sur le cœur de la question de privilège, soulignant par
ailleurs la gravité et l’importance de la plainte formulée. Je
remercie tous les collègues de leurs interventions.

I have taken the facts surrounding this question of privilege
into consideration in evaluating the complaint in terms of the four
criteria listed in rule 13-2(1). A question of privilege must meet
all four criteria to advance to the next stage.

J’ai pris en considération les faits entourant la question de
privilège pour déterminer si la plainte satisfait aux quatre critères
énoncés à l’article 13-2(1) du Règlement. La question de
privilège ne peut passer à l’étape suivante que si elle satisfait à
chacun de ces quatre critères.

It is clear that the first criterion — that the matter be raised at
the earliest opportunity — was indeed met.

Il ne fait aucun doute que le premier critère — à savoir que la
question doit être soulevée à la première occasion — a été
respecté.

The second criterion is whether the matter “directly concerns
the privileges of the Senate, any of its committees or any
Senator”. As noted in Senate Procedure in Practice at page 224,
“The term ‘privilege,’ in this context, does not refer to a special
benefit, advantage or arrangement given to Parliament or its
members. Rather, parliamentary privilege is ‘an immunity from

Le deuxième critère consiste à déterminer si la question « se
rapporte directement aux privilèges du Sénat, d’un de ses comités
ou d’un sénateur ». Tel que souligné à la page 224 de La
procédure du Sénat en pratique que « Dans ce contexte, le terme
“privilège” ne fait pas référence à un avantage ou à un droit
particulier consenti au Parlement et à ses membres. Le privilège
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the ordinary law which is recognized … as a right of the Houses
and their members.’” The purpose of privilege is to enable
Parliament and its members to fulfill their legislative and
deliberative functions, without undue interference. Not all
activities undertaken by senators in the course of their work, no
matter how valuable or commendable, are always covered by
privilege.

parlementaire est plutôt une “immunité par rapport au droit
commun qui est reconnue … comme un droit accordé aux
Chambres et à leurs membres” ». Le privilège a pour objet de
permettre au Parlement et à ses membres de s’acquitter de leurs
fonctions législatives et délibératives, sans ingérence injustifiée.
Le privilège ne protège pas toujours toutes les activités exercées
par les sénateurs dans le cadre de leur travail, et ce, peu importe
leur valeur et leur mérite.

In this case, and taking into account the information that was
already publicly known, it does not seem that the material sent to
the media directly concerned privilege. The second criterion of
rule 13-2(1) has, therefore, not been met.

Dans le cas présent, et compte tenu des informations déjà
connues du public, il ne semble pas que le matériel envoyé aux
médias ait directement concerné le privilège. Le deuxième critère
énoncé à l’article 13-2(1) du Règlement n’est donc pas rempli.

This is not to say that the communication does not raise
concerns. Senators should expect that sensitive matters will be
treated in confidence, at the very least until a final resolution is
reached. Publicly revealing information about exchanges on the
use of resources harms the bonds of respect and trust that must
exist both between senators, and between senators and the
administration that supports our work.

Cela ne signifie toutefois pas que la communication ne pose
aucun problème. Les sénateurs devraient s’attendre à ce que les
affaires sensibles soient traitées confidentiellement, à tout le
moins tant qu’elles n’ont pas été résolues définitivement.  Le fait
de révéler publiquement des renseignements sur des échanges
concernant l’utilisation des ressources mine le respect mutuel et
le lien de confiance qui doivent exister d’une part entre les
sénateurs, et d’autre part entre les sénateurs et l’administration
qui nous seconde dans nos fonctions.

I also wish to raise a note of caution here. The Senate has been
through a difficult period these past few years. Lessons were
learned regarding the importance of conducting our business in a
transparent and accountable manner, including being responsive
to requests for information from the media and the public. We
cannot, however, allow our eagerness to respond to such requests
to override our obligation to respect our administrative processes.
I am confident, however, that we can find an appropriate balance
so that the interests of both the public and senators are well
served.

Une mise en garde s’impose également ici. Le Sénat a traversé
une période difficile depuis quelques années. Nous avons été
sensibilisés à l’importance de mener nos affaires de manière
transparente et responsable, ce qui suppose de répondre aux
questions des médias et du public. Notre empressement à
répondre aux questions des médias ne doit toutefois pas
l’emporter sur notre obligation de respecter nos processus
administratifs. Je suis toutefois convaincu que nous pouvons
trouver un juste équilibre de façon à ce que les intérêts du public
et des sénateurs soient bien servis.

Before concluding, let me also take a moment to address the
issue of confidentiality. The term “confidential” is one that must
be understood by senators and everyone working at the Senate,
and it may not always be clear how certain confidential
documents should be handled. This is a matter of which the
Internal Economy Committee is already seized, and I am sure
that the results of their work will be useful to the Senate as a
whole.

Avant de conclure, je vais aussi aborder brièvement la question
de la confidentialité. La signification du terme « confidentiel »
doit être connue de tous les sénateurs et employés du Sénat.
Néanmoins, des doutes peuvent exister quant à la manière de
traiter certains documents confidentiels. Le Comité de la régie
interne est déjà saisi de la question, et je suis sûr que les fruits de
son travail seront utiles à tout le Sénat.

Honourable senators, a question of privilege must meet all the
criteria of rule 13-2(1) to be dealt with under the special
procedures in Chapter 13 of the Rules. Since this question of
privilege has not met the second criterion, there is no need to
explore the other criteria, and the ruling must be here that there is
no prima facie question of privilege.

Honorables sénateurs, la question de privilège doit remplir tous
les critères énoncés à l’article 13-2(1) du Règlement pour être
traitée selon la procédure spéciale prévue au chapitre 13 du
Règlement. Or, en l’espèce, la question de privilège ne remplit
pas le deuxième critère. Par conséquent, il est inutile d’évaluer la
conformité aux autres critères, et je dois conclure ici qu’il n’y a
pas, à première vue, matière à question de privilège.
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ORDERS OF THE DAY ORDRE DU JOUR

GOVERNMENT BUSINESS AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Bills – Second Reading Projets de loi – Deuxième lecture

Second reading of Bill C-70, An Act to give effect to the
Agreement on Cree Nation Governance between the Crees of
Eeyou Istchee and the Government of Canada, to amend the
Cree-Naskapi (of Quebec) Act and to make related and
consequential amendments to other Acts.

Deuxième lecture du projet de loi C-70, Loi portant mise en
vigueur de l’Entente sur la gouvernance de la nation crie entre les
Cris d’Eeyou Istchee et le gouvernement du Canada, modifiant la
Loi sur les Cris et les Naskapis du Québec et apportant des
modifications connexes et corrélatives à d’autres lois.

The Honourable Senator Pate moved, seconded by the
Honourable Senator Gold, that the bill be read the second time.

L’honorable sénatrice Pate propose, appuyée par l’honorable
sénateur Gold, que le projet de loi soit lu pour la deuxième fois.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

The Honourable Senator Pate moved, seconded by the
Honourable Senator Moncion, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Aboriginal Peoples.

L’honorable sénatrice Pate propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Moncion, que le projet de loi soit renvoyé au Comité
sénatorial permanent des peuples autochtones.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Bills – Third Reading Projets de loi – Troisième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Bills – Second Reading Projets de loi – Deuxième lecture

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Harder, P.C., seconded by the Honourable Senator Wetston, for
the second reading of Bill C-24, An Act to amend the Salaries
Act and to make a consequential amendment to the Financial
Administration Act.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Harder, C.P., appuyée par l’honorable sénateur Wetston, tendant
à la deuxième lecture du projet de loi C-24, Loi modifiant la Loi
sur les traitements et apportant une modification corrélative à la
Loi sur la gestion des finances publiques.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Wells, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Wells, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Dean, seconded by the Honourable Senator Forest, for the second
reading of Bill C-45, An Act respecting cannabis and to amend
the Controlled Drugs and Substances Act, the Criminal Code and
other Acts.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Dean,
appuyée par l’honorable sénateur Forest, tendant à la deuxième
lecture du projet de loi C-45, Loi concernant le cannabis et
modifiant la Loi réglementant certaines drogues et autres
substances, le Code criminel et d’autres lois.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Smith, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Smith, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
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Second reading of Bill C-50, An Act to amend the Canada
Elections Act (political financing).

Deuxième lecture du projet de loi C-50, Loi modifiant la Loi
électorale du Canada (financement politique).

The Honourable Senator Mercer moved, seconded by the
Honourable Senator Day, that the bill be read the second time.

L’honorable sénateur Mercer propose, appuyé par l’honorable
sénateur Day, que le projet de loi soit lu pour la deuxième fois.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Frum moved, seconded by the

Honourable Senator Housakos, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Frum propose, appuyée par l’honorable
sénateur Housakos, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
Orders No. 4 and 5 were called and postponed until the next

sitting.
Les articles nos 4 et 5 sont appelés et différés à la prochaine

séance.

°  °  ° °  °  °
Resuming debate on the motion of the Honourable Senator

Cormier, seconded by the Honourable Senator Petitclerc, for the
second reading of Bill C-66, An Act to establish a procedure for
expunging certain historically unjust convictions and to make
related amendments to other Acts.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Cormier, appuyée par l’honorable sénatrice Petitclerc, tendant à
la deuxième lecture du projet de loi C-66, Loi établissant une
procédure de radiation de certaines condamnations constituant
des injustices historiques et apportant des modifications connexes
à d’autres lois.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Smith, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Smith, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Motions Motions

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °
Resuming debate on the motion of the Honourable Senator

Harder, P.C., seconded by the Honourable Senator Bellemare:
Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur

Harder, C.P., appuyée par l’honorable sénatrice Bellemare,

That, in accordance with subsection 54(1) of the Access to
Information Act, R.S.C., 1985, c. A-1, the Senate approve the
appointment of Caroline Maynard as Information Commissioner.

Que, conformément au paragraphe 54(1) de la Loi sur l’accès à
l’information, L.R.C, 1985, ch. A-1, le Sénat approuve la
nomination de Caroline Maynard à titre de commissaire à
l’information.

The question being put on the motion, it was adopted, on
division.

La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the
Honourable Senator Petitclerc:

L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Petitclerc,

That, in order to allow the Senate to receive a Minister of the
Crown during Question Period as authorized by the Senate on
December 10, 2015, and notwithstanding rule 4-7, when the
Senate sits on Tuesday, March 20, 2018, Question Period shall
begin at 3:30 p.m., with any proceedings then before the Senate
being interrupted until the end of Question Period, which shall
last a maximum of 40 minutes;

Que, pour permettre au Sénat de recevoir un ministre de la
Couronne au cours de la période des questions tel qu’autorisé par
le Sénat le 10 décembre 2015, et nonobstant ce que prévoit
l’article 4-7 du Règlement, lorsque le Sénat siégera le mardi
20 mars 2018, la période des questions commence à 15 h 30,
toutes les délibérations alors en cours au Sénat étant interrompues
jusqu’à la fin de la période des questions, qui sera d’une durée
maximale de 40 minutes;
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That, if a standing vote would conflict with the holding of
Question Period at 3:30 p.m. on that day, the vote be postponed
until immediately after the conclusion of Question Period;

Que, si un vote par appel nominal coïncide avec la période des
questions tenue à 15 h 30 ce jour-là, ce vote soit reporté et ait lieu
immédiatement après la période des questions;

That, if the bells are ringing for a vote at 3:30 p.m. on that day,
they be interrupted for Question Period at that time, and resume
thereafter for the balance of any time remaining; and

Que, si la sonnerie d’appel pour un vote retentit à 15 h 30 ce
jour-là, elle cesse de se faire entendre pendant la période des
questions et qu’elle retentisse de nouveau à la fin de la période
des questions pour le temps restant;

That, if the Senate concludes its business before 3:30 p.m. on
that day, the sitting be suspended until that time for the purpose
of holding Question Period.

Que, si le Sénat termine ses travaux avant 15 h 30 ce jour-là, la
séance soit suspendue jusqu’à 15 h 30, heure de la période des
questions.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the
Honourable Senator Petitclerc:

L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Petitclerc,

That, when the Senate next adjourns after the adoption of this
motion, it do stand adjourned until Tuesday, March 20, 2018, at
2 p.m.

Que, lorsque le Sénat s’ajournera après l’adoption de cette
motion, il demeure ajourné jusqu’au mardi 20 mars 2018, à
14 heures.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Inquiries Interpellations

Order No. 2 was withdrawn pursuant to rule 5-10(2). L’article no 2 est retiré conformément à l’article 5-10(2) du
Règlement.

OTHER BUSINESS AUTRES AFFAIRES

Senate Public Bills – Third Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Troisième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Third reading of Bill S-214, An Act to amend the Food and
Drugs Act (cruelty-free cosmetics), as amended.

Troisième lecture du projet de loi S-214, Loi modifiant la Loi
sur les aliments et drogues (cosmétiques sans cruauté), tel que
modifié.

The Honourable Senator Stewart Olsen moved, seconded by
the Honourable Senator White, that the bill, as amended, be read
for a third time.

L’honorable sénatrice Stewart Olsen propose, appuyée par
l’honorable sénateur White, que le projet de loi, tel que modifié,
soit lu pour la troisième fois.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Mercer moved, for the Honourable

Senator Dyck, seconded by the Honourable Senator Day, that
further debate on the motion be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Mercer propose, au nom de l’honorable
sénatrice Dyck, appuyé par l’honorable sénateur Day, que la suite
du débat sur la motion soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
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Orders No. 3 and 4 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 3 et 4 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

Senate Public Bills – Reports of Committees Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Rapports de comités

Orders No. 1 to 3 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 à 3 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

Senate Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Deuxième lecture

Orders No. 1 to 3 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 à 3 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Ataullahjan, seconded by the Honourable Senator Andreychuk,
for the second reading of Bill S-240, An Act to amend the
Criminal Code and the Immigration and Refugee Protection Act
(trafficking in human organs).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice
Ataullahjan, appuyée par l’honorable sénatrice Andreychuk,
tendant à la deuxième lecture du projet de loi S-240, Loi
modifiant le Code criminel et la Loi sur l’immigration et la
protection des réfugiés (trafic d’organes humains).

The Honourable Senator Richards moved, seconded by the
Honourable Senator Mercer, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Richards propose, appuyé par
l’honorable sénateur Mercer, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 5 to 8 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 5 à 8 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

Commons Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public des Communes –
Deuxième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Mégie, seconded by the Honourable Senator Dupuis, for the
second reading of Bill C-243, An Act respecting the development
of a national maternity assistance program strategy.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice Mégie,
appuyée par l’honorable sénatrice Dupuis, tendant à la deuxième
lecture du projet de loi C-243, Loi visant l’élaboration d’une
stratégie relative au programme national d’aide à la maternité.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Marshall moved, seconded by the

Honourable Senator Boisvenu, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Marshall propose, appuyée par
l’honorable sénateur Boisvenu, que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 3 and 4 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 3 et 4 sont appelés et différés à la prochaine
séance.
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Reports of Committees – Other Rapports de comités – Autres

Orders No. 1, 5 to 8, 10, 15, 29, 33, 50 to 52, 64 and 66 were
called and postponed until the next sitting.

Les articles nos 1, 5 à 8, 10, 15, 29, 33, 50 à 52, 64 et 66 sont
appelés et différés à la prochaine séance.

Motions Motions

Orders No. 31, 73, 89, 92, 139 and 146 were called and
postponed until the next sitting.

Les articles nos 31, 73, 89, 92, 139 et 146 sont appelés et
différés à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Merchant, seconded by the Honourable Senator Housakos:

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice
Merchant, appuyée par l’honorable sénateur Housakos,

That the Senate call upon the government of Canada: Que le Sénat demande au gouvernement du Canada :

(a) to recognize the genocide of the Pontic Greeks of 1916 to
1923 and to condemn any attempt to deny or distort a
historical truth as being anything less than genocide, a
crime against humanity; and

a) de reconnaître le génocide des grecs pontiques de 1916 à
1923 et de condamner toute tentative pour nier un fait
historique ou pour tenter de le dépeindre autrement que
comme un génocide, c’est-à-dire un crime contre
l’humanité;

(b) to designate May 19th of every year hereafter throughout
Canada as a day of remembrance of the over
353,000 Pontic Greeks who were killed or expelled from
their homes.

b) de désigner le 19 mai de chaque année au Canada comme
journée pour commémorer les plus de 353 000 grecs
pontiques tués ou expulsés de leurs résidences.

The Honourable Senator Marshall moved, seconded by the
Honourable Senator Boisvenu, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Marshall propose, appuyée par
l’honorable sénateur Boisvenu, que la suite du débat sur la
motion soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 189, 215, 245, 286, 292 and 302 were called and
postponed until the next sitting.

Les articles nos 189, 215, 245, 286, 292 et 302 sont appelés et
différés à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Griffin, seconded by the Honourable Senator Forest:

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice Griffin,
appuyée par l’honorable sénateur Forest,

That the Standing Senate Committee on Agriculture and
Forestry, in accordance with rule 12-7(10), be authorized to
examine and report on such issues as may arise from time to time
relating to agriculture and forestry; and

Que le Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des
forêts, conformément à l’article 12-7(10) du Règlement, soit
autorisé à examiner, afin d’en faire rapport, les questions qui
pourraient survenir occasionnellement concernant l’agriculture et
les forêts;

That the committee report to the Senate no later than June 30,
2019.

Que le comité fasse rapport au Sénat au plus tard le 30 juin
2019.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Inquiries Interpellations

Orders No. 8, 12 and 13, 19 and 20, 24 to 26, 28, 31 to 33, and
35 and 36 were called and postponed until the next sitting.

Les articles nos 8, 12 et 13, 19 et 20, 24 à 26, 28, 31 à 33, et 35
et 36 sont appelés et différés à la prochaine séance.
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MOTIONS MOTIONS
The Honourable Senator Eggleton, P.C., moved, seconded by

the Honourable Senator Mercer:
L’honorable sénateur Eggleton, C.P., propose, appuyé par

l’honorable sénateur Mercer,

That the Standing Senate Committee on Social Affairs, Science
and Technology have the power to meet on Tuesday, March 20,
2018, at 7:00 p.m., even though the Senate may then be sitting,
and that rule 12-18(1) be suspended in relation thereto.

Que le Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des
sciences et de la technologie soit autorisé à se réunir le mardi
20 mars 2018, à 19 heures, même si le Sénat siège à ce moment-
là, et que l’application de l’article 12-18(1) du Règlement soit
suspendue à cet égard.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Griffin moved, seconded by the
Honourable Senator Dean:

L’honorable sénatrice Griffin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Dean,

That the Standing Senate Committee on Agriculture and
Forestry be permitted, notwithstanding usual practices, to deposit
with the Clerk of the Senate, between March 2 and March 9,
2018, a report relating to its study on the acquisition of farmland
in Canada and its potential impact on the farming sector, if the
Senate is not then sitting, and that the report be deemed to have
been tabled in the Chamber.

Que le Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des
forêts soit autorisé, nonobstant les pratiques habituelles, à
déposer auprès du greffier du Sénat, entre le 2 mars et le 9 mars
2018, son rapport sur son étude sur l’acquisition des terres
agricoles au Canada et ses retombées potentielles sur le secteur
agricole, si le Sénat ne siège pas, et que ledit rapport soit réputé
avoir été déposé au Sénat.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

ADJOURNMENT LEVÉE DE LA SÉANCE
The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the

Honourable Senator Mitchell:
L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par

l’honorable sénateur Mitchell,

That the Senate do now adjourn. Que la séance soit maintenant levée.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

(Accordingly, at 5:59 p.m., the Senate was continued until
Tuesday, March 20, 2018, at 2 p.m.)

(En conséquence, à 17 h 59, le Sénat s’ajourne jusqu’au mardi
20 mars 2018, à 14 heures.)

DOCUMENTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 14-1(7)

DOCUMENTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L’ARTICLE 14-1(7) DU RÈGLEMENT

Regulations related to the Justice for Victims of Corrupt
Foreign Officials Act (Sergei Magnitsky Law) (P.C. 2018-146),
pursuant to the Act, S.C. 2017, c. 21, sbs. 4(4).—Sessional Paper
No. 1/42-1881.

Règlements reliés à la Loi sur la justice pour les victimes de
dirigeants étrangers corrompus (loi de Sergueï Magnitski) (P.C.
2018-146), conformément à la Loi, L.C. 2017, ch. 21, par. 4(4).
—Document parlementaire no 1/42-1881.
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Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 12-5

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 12-5 du Règlement

Standing Senate Committee on Aboriginal Peoples Comité sénatorial permanent des peuples autochtones

The Honourable Senator Boniface replaced the Honourable
Senator Coyle (March 1, 2018).

L’honorable sénatrice Boniface a remplacé l’honorable
sénatrice Coyle (le 1er mars 2018).

Standing Senate Committee on Agriculture and Forestry Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des forêts

The Honourable Senator Pratte replaced the Honourable
Senator Bovey (March 1, 2018).

L’honorable sénateur Pratte a remplacé l’honorable sénatrice
Bovey (le 1er mars 2018).

Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration

Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration

The Honourable Senator Plett replaced the Honourable Senator
Housakos (March 1, 2018).

L’honorable sénateur Plett a remplacé l’honorable sénateur
Housakos (le 1er mars 2018).

The Honourable Senator Verner, P.C., replaced the Honourable
Senator McCallum (March 1, 2018).

L’honorable sénatrice Verner, C.P., a remplacé l’honorable
sénatrice McCallum (le 1er mars 2018).

Standing Senate Committee on Legal and Constitutional
Affairs

Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et
constitutionnelles

The Honourable Senator Sinclair replaced the Honourable
Senator Pate (March 1, 2018).

L’honorable sénateur Sinclair a remplacé l’honorable sénatrice
Pate (le 1er mars 2018).

Standing Senate Committee on National Finance Comité sénatorial permanent des finances nationales

The Honourable Senator Neufeld replaced the Honourable
Senator Ngo (February 28, 2018).

L’honorable sénateur Neufeld a remplacé l’honorable sénateur
Ngo (le 28 février 2018).

Standing Joint Committee for the Scrutiny of Regulations Comité mixte permanent d’examen de la réglementation

The Honourable Senator Woo replaced the Honourable Senator
Gold (March 1, 2018).

L’honorable sénateur Woo a remplacé l’honorable sénateur
Gold (le 1er mars 2018).

Standing Senate Committee on Transport and
Communications

Comité sénatorial permanent des transports et des
communications

The Honourable Senator MacDonald replaced the Honourable
Senator Housakos (March 1, 2018).

L’honorable sénateur MacDonald a remplacé l’honorable
sénateur Housakos (le 1er mars 2018).
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